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An Elfficiﬁll Nepall Account Of The Nepal-China War

King Ran Bahadur Shah's Iﬂttar To Officials Sent For The Conguest Of Kumaun
Gartwal

To I':a:Ji Jaga*r 3-Ponda, Cardar Mmbar Singh Thapa and Ceptain Golyan
Khawas, Greetings, -

All is 'well here, We want good news thore. We received your lstter and
noted its contents. Tha news here is good. You have reported that when the
enemy came and encamped at Koudya, :zny (of our troops) stayed there to resist
the advance, and that when Ambar Singh Thapa went there for assistance along
with additional troops, the enamy was repulsed with heavy loss of 1life. We
have read the message., You have won the battle. The letter appears to have
been written in Falpun (commsncing February 13), It reached here on the
8th of Aswin (September 23).

Recent Iy, no (latter) has come from there.

When the Chinese troops reached Dhaibung, the morals of our troops went
down, We were faced with the problem of zaving the country and of repulsing
the enemy by maintaining troops on two fromts, This was the reason why the
paid soldiers, musketsers (Tilanga) and shield bearers accompanying you hod
" to be dismissed, There was justice in some cases and injustice in others.

Yot wa shall grant paddy to some and cash to others., Nobody should therefore
feel dejectsd. We shall act with prudence. Let everybody lnow this and remaln
ioyal and satiafised.

When the enemy was only at one day's distance from Katlmandu, we checked
him where possible and nsgotiated where this was to our interest. We then
wrote to you about what had happened here andiasked you to come post-haste.
By the grace of (thes Goddess) we faced the enemy by means of strenmgth and
tactics and repulsed him, maintaining the cowmtry indepsndent as usual.

There also you have repulsed the enemy and retained hold over the
gongucrad territory. Now that arrangements have been completed here, we
stall have to maintain only one frunt there. This territory has acecrued to
us through our good fortune, Do not therefore abandon it. Though, becauss
~f the happening here, wo could mot render necessary assistance, yet now
g shall do so.

1. Lhane Bajra Ea.]ra.charya ard Gnyan Mani MNapal, Aitihasik Patra Sanpraha.
(4 Collaction cf Historical Latters), Kathmandu: Nepal Samskritic
Parishad, 20LY (1957), PP, 567,
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The letter written by Devanidhi Pant reached here after LO days. He
has written that tho troops of the king of Sirmur were stationed at langur-
garh for rendaring assistance, but went back when the king of Garhwal failad
to pay the promised money. With the advice of the Nawab, a meeting was
arranged at ths Alakhnanda and a treaty was negotlated. The ssttlement was
made that the territory across the Yamuna should bélong to Sirmur, while
that on this side should accrue to Gorkha, After malkdng this treaty, the
King went back, Srinagar came under the suzerainty of Gorkha, This is what

Was contained in that letter.

The same news has been communicated also by a few other people living
in ... (words missing). No news has arrived from there, but we have taken
this report to bs trus, We are glad that you tave dona well., So far as
future plans ore concerned, Wwe have sent Kalu Pande and Phagu Khwwas there,
Let them stay there along with their two regiments, as well as Jog Halla am
Bhakti Thapa. Appoint a Subba in that new territory along with necessary
troops to lock afiar it, and Sardars, Subbas, Umraos and Subedars as consi-
dered necessary by Xaji Jagajit Pande. Those who receive orders from the Kaji
shall obey thew cor else be concidered rebels, and those who obey them shall
be considered loyal. After malding necessary arrirgements thers, Jagajit Pargg
should come here, accompanied by the necessary mmber of men, The Pajani? ey
to be hela sarly, cc come as soon as you get this vroyal order,

We have already infermed you how our army came back after reaching
Digarcha. The subssquent developmentsars as follows.

When the news of the plunder of Digarcha and the capture of the Tibotan
Kajis reached China, the Chinese Emperor gsant his General, his son-in-lay
Tung Thang, Chan Chwn, Haei Kun, and other Arbas and Sardars, and the Chinege
Sok Yogya C-rumba fharba, with troops, to Lhasa towards the end of Falgun
(mid-March),

: From Ihasa thay sent a few letters fc~ concluding a treaty, and demar deg
that we should give them btack Syamarpa Lama, who had sought our refuge, ar:
Dhurin Kaji and Ito Kaji of Lhasa, who had been detained by us, But we refusel
to'give up thcse who had sought our succor, from considerations of virtus,

Thereupon General Tunz Thang advanced with his army and on Thursday,
Ashadh Sudi 2, ovorpowered gur Chhutta outpest at Eukurglat., To the Sarda-
of our troops a% Voyung d.so came the news that one outpost was atdll in aur
possession, At this, Sardar Shatru Bhanjan Malla, accomparded by his troops,
" and Tularam and Udkan, Subedars, along with regiments, started from Kerung.
The enemy had cccupisd the cutpost at Kukurghat and was waiting to attack
the troops that would care as reinforcsments afier maintaining a positior
on the way, \

2. 1.e. anmal reorzanization of civil and military services.
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Not understanding the enemy's plans, sur reinforcements, rather
inadequate in number, reached the opposite side of Pangsingtar. A battle
took place there. 20 or 25 men of ow side, along with Tularam Subedar, fel-
fighting, 10 or 15 men of the enemy also were killed. Some got wounded.
Our troops retreated to Kerung, fighting all the way. At the gates of our
outpost at Kerung, our Udhan Khawas diad of a bullst-wound. Sardar Shatru
Bhanjan Malla killed a- few parsons, but when he was wounded by arrows on
his back and arm, he retréated and joined his troops at Kerung. We had
two forts inside Kerung and one outpost. The paople who defended them
were inadequate in number. On that same day the enemy attackad the fort.
But when he failed to break it, he withdrew. Next duy he launched an
attack again, and after a i“.].ghting of about six hours failed to make any
headway and so withdrew. ;

On the fourth day, the enemy again made an attack in the early hours
of the morning. With guns and arrows and bags of gunpewder and burning

- foliage and torches, he first overran the outer fortifications a little
before noon. In the two inner forts, fighting went on throughout the day.
Three or four mndred of the enemy were killed, Two hundred werz killed
on our side too, A little after dusk, our two forts were breached, but
soma of our men managed to escape. On that same night, thn snemy pursued
them and reachsd Rasuwa a little after sunrise. Shots were exchanged by
both sides all day lopg, and 8 or 10 of the enemy wers killed.

. .When the enemy crossed ths Rasuwa river at a high point and came to
besiege our men, the latter left Rasuwa and tock to their heals. At Syapruk
they met Bubedars Bhaskar and Jagbal who were going from hare along with
their regiments, Thers was an exchange of gunfire between the enemy and
us from the two sides of the river. Prabal Rana, Bharat Khawess and Ranz
Fashar Pande,together with a few Uaraos and w:Lt-h the Shrinath regiment t"lcn
reached there for the defense of Syapruk villags.

After seven or eight days, the enemy attempted to cross the river,
but was ctacked and repulsed by owr gunfire. After two or three days, when
they saw a strong force crossing the river at a high point, our troops cons:
dered the ascemt difficult and therefore descided to shift from Syapruk to
Dhunche. We had a strong force at Dhunche commanded by Damodar Fands.
Subedars Bhaskar and Jagbal, along with their regiments, were staying at
adjacent plices at the top of the Dhunche hill, named Deurali. The enewy
csme upon them at that placa, but was twice repulsed by our men, On the
third attack, two of our Subedars, alomg with LO or SO men were killad.
The enemy occcupied that territory with a loss of 200 or 250 men. From
Dhunche our troops weit to there rgoccupy that area, but the enemy sttacked
them midway. Our troops repulsed him once, but when he came in larger
mumbers, a few were killed on both sides. Our troops then withdrew and
joined the nobles at Dhunche, The place was a difficult one, and so they
left Dhunche and came to Dhaibung,
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The enamy pursued them and a battle tock place near Kamaragarh., Our
troops won the battle and killed LO or 50 of tha enemy with shots and
gwords. 100 or 150 (of the enemy) fell down the hill and died. The enemy
than encamped at Ramche while ocur troops maintained position at Thaibing.

Mearwhile, the enamy sent letters from Dhunche expressing the desire
to conclude peace. Wa wrote a renly to thes letter here and sent a Dhewa
accompanying Chiniya Pande and Dinrin Kaji as well as a Chinese we had
detained here ‘along with the reply. They met our nobles at Dhaibung and the:,
went to Rgmche. They handed the letier over to Sardar Ha Ye<lun and Chun
Tu~yi, subordinates of General Tung Thang. They sent the letter to General
Tunz Thang, and an oral meossage throuzh our courler that the place was toc
small for their troops and officers, and therefore we should evacuate
Dhaibung and send our ncbles to condvct negotiations. They wrote latters
on a piece of red cloth and told cur couriers to shew it to their troops
camng through Deurali as well as to cur troops, and added that they had
ceasad fighting and that our trocps should also do the same,

~ When the cloth was shown to the troops at Deurali, there was sz cease-
fire on both sides., It was difficult for us to fight at Dhaibung, and when
this message came, our nobles loftt he place. The enemy remained on one
sids of the Betrabati, while our iroops stayed on the other,

From Dhaibung Gareral Tung Thang wrote a letter demanding that we
should send to them the Chinese detainad here, Dhurin Kaji and Iteo Kaji.
We sent them, along with Ranajit Pande, Bhotu Pande, Narsingh Taksari,

Ram Das Parmt and Balabhadra Khawas to Ceneral Tung Thang. On Saturday,
Shrawan 31, they crossed tho Betrabati and at night met the Arbas of the
enemy troopa across the river. On that same night they took the Chinese
detained here and Dhurin Kaji to Germoral Tung Thang. On Sunday, our noble:
who kal pone from here met Cereral Tung Thang at noon, They had 8 reply

to the latter senmt from hars. On Tuesdzy, they sent Ranajit Parde and -
Balabhadra Khawas hers., The latter reached hers on Wednasday,

The latter contained many matters, But the main point was that Dha.ibn.m.}
Wwas too narrow for them, and that thay therefore shorld be allowed to cime
to Muwakot, where the king and his wncle should also go o negotiate peace;
ard if the king and his wncle could not come, emissaries should be sent t.
corduct the talks, They further wrote that if we did not allow them to comme
to Nuwakot and failsd to withdrow ow troons from the two fronts, they would
coma by forece., A second latter was also received the same day. We preparc.:
a reply to ths sscond letter and crdsered our troops teo resist them if to.;
crossed the river by forecs.
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On the morning of Monday, Bhadra 8, the enemy crossed the Betrabati
and advanced at several points, including Chokde, where Damodar Pande was .
staying, Dhudhe Thumka, where our outpost was situated; and at Garkhu on
‘the main road, which was occupied by Kirti Man Singh. Our troops repulsed
them at all the three points and forced them to withdrew to the Betrabati.

' _ Un’the ford over the Betrabgti, the chief Chinese official began to
M1l his retreating troops., As the ford was blocked, marny fell down imto
.the Betrabati river, Several of the ensmy fell down the hill and died,
while others were killed by our troops' shells, swords and arrows. In all
1,000 or 1,200 of the enemy were killed. On our side, 15 or 16 were wounded
by arrows, swords or shells, Of ths Chinsse that managed to escape across
the river, two Sardars had their noses cut, and they immediately jumped

into the Betrabati river and were drowned. Bhotu Pands and Narsingh Takaari
are still in tho enemy camp, The enemy has not left talling of peace in spit
of this battle, and we too are doirg the same. Epitt

General Tung Thang wrote two or three latters demanding that goods
looted at Digarcha which had reached cur Palazce should be sent back alorg
with the high-ranling ncblss who would be doputed to China with latters
and presents for the Emperor, that the agraoment sipned betwsen our noblas
and Kaji Syamarpa Lama of Tibet at Kerung should be sent, and that, since
Syamarpa lama was already dead, his family and belongings should also be
sent back, so that they might be placed in their own monastery (Gumba).
We sent Hari and Balabhadra Khawas with all thess to China along with
General Tung Thang. We shall send high-ranking nobles with letters and
presents for the Emperor, with instructions to visit China, obtain an
audience with the Emperor and state our case..If (the Chinese) accepts
these nobles, finalizes a treaty and poes back slong with his troops,
it will be gocd. '

On Aswin 5, we sent Kaji Devadutta Trapa, Subba Pratiman Rana, Jayanta
Shahi, son of Jethabudha Marsingh Tekeari, and Balabhadra, son of Khardar
Bishnu Shankar, to China along with Tung Thang. On Aswin 10, they met Genera
Tung Thang at Dhaibung, Tung Thang was highly pleased to see our nobles and
Kajis. The Chinese troops were suffaring from the scarcity of food. Several
of them were ill, and many had died. When our nobles reached thers, they
began to take back the sick and the offerding, along with their troops
and amms and ammunition, Tung Thang wes azcompanied only by his troops. On
Saturday, Aswin 2L, Goneral Tung Theng left Dhaibung along with his troops
and returned to China accompaniad by his troocps and our Kajis.

Kantipur, Kartilk Badi 7, 1849 Vikram.
J7%2
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langtion: ,'

: King Ren Bahadur Shah wrote this letter in 18L9 Vikrama to Kaji Jagjit
Pande, Sardar Amar Singh Thapa (Senier) and Captain Golayan Khawas, who had
gone for the conguest of Kumawm and Garhlwal. Jagjit Pande was the eldest of
the five sons of Kaji Tularam Pande. Sardar Amar Singh Thapa and the others
vorked under his command. Jagjit Pande is famous for hig role in the conguest
of western Nepal. He was one of the four Kajis of Nepal at that time.

| At the begimning of this lettor, reference has been mada to the letter
‘sent by Jagiit Pande and others in Falgun, 1BL8 Vikrama, The letter rcachea
the Cgpital after 6 months. It refers to a battls that took place at Kaude,
In Ashadh, 1848 Vikrama, when Nepali troops reachsd-Srinagar, the capital of
Carlwal, the King of that State, Pradyuma Shah, fled across the river »
Makananda, After the advent of winter, a fierce batile took place. be tween
the Garlwali ruler and the Nepalis. Pradywma Shah suffered a crushing
defeat at the hands of the Nepali troops led by Sardar Amar Singh Thapa.
Pradyuma Shsh then tried to —epulse the Gorkha troops with the help of
Jagat Prakash, ruler of Sirmur, by promising him to pay money.

Meanwhile, during the rainy season of 1849 Vikrama, the government of
Nepal was experiencing difficulty in defending the cowntry when a wor broke
out with the Chinese, It was because of this that salaries of some of the
" troops sent to the west were withheld and some soldiers were dismissed.

Kaji Jagjit Pande and others were ordered to eome back to Kathmandu ime-
diately. But before the ardsr reached them, a treaty between Nepal and Ching
had been concluded, and as such the troops of Jagjit Pande did not have tc
fight the Chinese. In this lotter, King Ran Bahadur Shah has referred to ti:
need to resume the campaign in the west and look after the administrativ
affairs of the conquered territories. .

Jagat Prakash, ruler of Sirmur, had then arrived in Langirgabh to help
Pradymmnz ~ Shah. But Pradyuma Shah did not give him the stipulated money,
~hereupon the latter turned against him and sidad with the Nepalis. In Bk
18L9 Vikrama, the ruler of Sirmu, Jagat Prakash, signed a treaty with Jagjis
Pande. According to this treaty, the river Yamuna was rocognized as the
‘western bouwndary of Nepal., In Aswin, 1049 Vilrama, the King of Garhwal,
Pradyuma Shah, signed a treaty with Napal wder vhich he agreed to pay an
annual tribute of Rs 25,000,

This letter mentions how af+er information reached the capital fron
noblas elsswhere that Srinagar had becn subjugated by Nepal., Captain Kalu
Pands and Bhaju Khawas were sent along wilh troopsto protect the newly--
conquersd territory, while Kaji Jagjit Pande was ordered to hand over th
administration of Kumaun and Garhwal to Subba Yopa Malla and Bhakti Thaps,
who were in Kathmandu for the Pajani. Then follews a detailed accowmt of
the, war with China.
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Ever since King Prithvi Narayan Shah conquered Kathmandu Valley, rela-
tions betwean Nepal and Tibet had become atrained. The Malla rulars of lNepal
had eirculated debased coins due to the scarcity of silver, These coins’
reached Tibet in large numbers. Prithvi Narayan Shah was in favor of circula-
ting pure coins. Therefore, the Nepalls insisted on using coins of pure
gilver only and not debased coins, The Tibetans did not acept Prithvi Nara-
yvan's policy, because it harmed their interests. Consequently, trade between
Hopal and Tibet declined and relations went on deteriorating.

In 1838 Vikrama, the Tashi Lgna of Digarcha, Pal Den Yashe died. His
. brother, Syamarpa lama misappropriated the funds of ths monastery. He was
put in imprisonment by the followers of the new incarnate Lama, In 1BL4L
Vikrama, he escaped from priscn and took asylum in Nepal., When Nepal gave
asylum to Syamarpa Lama, war between Nepal and Tibet became inevitable.

.. In 1845 Vikrama, war broke out between MNepal and Tibet. In this war,
Nepal defeated Tibet, Nepali troops captured the arsas from Kuti to Sikharjung
. and from Kerung to Jhunga, A treaty was ultimately concluded through the
medigtion of China. Nepal relinguished the Tibetan areas conquered by it whils
Tibet agreed to pay an annual tribute of Rs 50,000 to Nepal,

But Tibet paid this annual tribute not more than ones, thus violating
the treaty. Nepal, thereforw, zzain dsclared war on Tibet. In 18L8 Vikrama,
- Eahadwr Shah sent iroops to attack Tibet, ecommanded by Abndiman Singh Basnet
from Kerung and by Kaji Damodar Ponde from Xuti. Kaji Darodar Pande went
on conquering Tibetan territory and reachsd Dxparcha, the capital of ths
Tashi Lama. In Digarcha, he captwed a largs quantity of gold and silver
and then returned to Kathmandu with his troapsiin Magh, 1848 Vilgrama.
Syamarpa Lama was still living as a refugee in Nepal. During t he war, Nepali
troops captwed Kaji Diwrin and Kaji Tuto of Lhasa and brought them to
Kathmandu, Tibet conveyed to the Chiness Fmperor the news that Nepal had
conguered Digarcha and captured the Kajis of Lhasa. It asked China for help
against Nepal, China sent troops to defend Tihet., Aftaer this development,
war broke cut in 1849 Vilam betwcen Nopal and China.

Nepal's ralations with China are very old. In 678 Vikrama, when the
Tang dynasty was ruling China, Tusn Chwang, a Chinese traveller, visited
India through Afghanistan. Aftsr visiting places of Buddhist pilgrimage and
studying Buddhist literature, ha rotum:ed to China in 700 Vikrama. Un his
travelogua, he has also mentioned Mepal =nd its fearous King, Amshu Varma
(663-678 Vikrama), Previously, Nepal & _--'-4 on Indla for its relations
with China. At the end of the seventh centwry Vikrama, King Srong Btsan
Gampo created the State of Tibst between Mapal and China. With the rise
of Tibet, India's ccntacts with China started through Nepal. Buddhiam spread
to Tibet through Nepal. Tibet borrowsed VWepal's script and social customs,
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During the reign of the Lichchhavi rulasr, Narendra Dev, between 700
and 71l Vikrama, China's Ambassador Wang-Yunche travslled betwean China
and India through Nepal. He has writtan about King Narendra Dev, his palace,
and the prevailing situation. After the death of Emperor Harsha in 704
Vikrama, Anrbassador Wang-Yunche was insulted by Harsha's vessal, Arunastwa.
The Chinese Emperor then attacked northern India. In this war, both Nepal
and Tibet helped China., According to Chinese accounts, King Narendra Dev
of Nepal sent 7,000 cavalry troops to the aid of China during this war.

. Adecurate accounts of Nepal's subsequent relations with China up to the
thirteenth century are not aveilasble, '

. In 1425 Vikrama, the Ming dynasty came into power after the fall of
the Yuan dymasty which tad bsen established by Kublai Khan Momgol., The
first Emperor of the Ming dynasty was Hang Bu. A Chinese delepation came
to Nepal in 1LL] Vikrama, At this tire, Sthiti Malla was king of Nepal,
but ministers of the Baish family were in power in Kathmandu, even though
Jaya Singh Ram and his yeunger brother, Madan Singh Ham, were the rulers.
In U471 Vilkrama too, the Chinese Emperor, Yug Lo, sent a delesgation to
Nepal. At this time, King Jyotir Malla was occupying the throne of Bhadgaon-
Kathmendu was being ruled by Madan Singh Ram's son, Shakti Singh Ram. Nepal
also was sending delegations to China. Madan Singh Ram and his son, Shaktil
Singh Fam, are mentioned in Chinese chroniclas.

After ruling China for about about 275 years, the famous Ming dynastly
collapsed, and in 1701 Vikrama it was replaced by the Manchu dynz-tv. When
war broke out betwsen Nepal and China, China was being rulsd by Emperor
Tshien=-lung of the Manchu dynasty.

The second Emperor of the Manchu dynasty, named Kang Hi (1718-79 Vikrnn
was a great lover of learning and art. Tshien-lung was his grandson. Tshien-
lung too was a lover of learning and art. He ruled for sixty years from 177

to 1853 Vikrama, During his rule. there wers as many as four kings of the
Gorkha dymasty in Nepal.

‘Tshlen-lung greatly expanded the Chinese empire. He brought Tibet toc
under his suzerainty. So when he came to know about the fall of Digarcha it
‘Nepall troops and the capture of Tibetan Kajis by them, he immediately sert
a large army to Lhasa to attack MNepal under the command of Tung-Thyang, B2
son-in-law, The Chinese troops r2achad Lhasa towards the end of Falgun lii°
Vikrama. Megsagas were exchanged botween Nepal and "un --Thyang. Tung-Thy¥
proposed that Nepal should surrendsr Syararpa Lama as well as Kaji Dhurin
and Kaji Yuto of Lhasa, Nepal emphatically rsplisd that it would not surreis”

‘those who had sowght refige, and that it was even prepared to fight on til:
15508 .
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. In these circumstances, war betwsen Mepal and China was inevitabls,
At'Lhis time, Nepal was involved in war at three or four fronts. To take
- revenge for its defeat, .Tibet incited Sikkim to attack Nepal at Chainpur

. in the east. Bijayapur!s administrator, Subba Purnanda Upadhyaya, as well

as Kaji Dsva Datta Thapa, who had been deputed from Kathmandu, repuvlsed

the attack and defeated the enemy. Kaji Jagjit Pande was fighting in Garhwal.
Maanwhile, the rulsrs of Achham, Doti and Jumla revolted and cut off com .-
nications between, Kathmandu and Kumaun and Gartwal. But within two months,
Captain Kalu Pande quelled the revolt with the assistance of the ruler of
Jajarkot. In this way, many Nepali generals wers scattered here and there,
So Nepal had been unable to fully prepare itself to meet the Chinese attack.

On Ashadh 11, 1849 Vilrama, Tung-Thyang attacked the Nepali fort at
Kukurghat, The Chinese easily conquered the area, as the nuber of Nepali
soldiers there was very small to stop the advance of the Chiness troons,
Sardar Shatru Bhanjan Malla, Subedar Tula Ram ard Udhau Khawas left Kerup
for Kukurghat. The enemy was fully prepared, while the nurmber of Mepali
troops was small, Advancing without knowladge of the enemy!s Preparaticns,
they encountered the enemy at Pansingtar. Subsdar Tularam was killad along
with 20 or 25 other Nepalis. The Nepali withdrew to Kermg, where the Chinese
pursued them. In the first encounter, Subedar Udhau Khawas was killed, while

Sardar Shatru Bhanjan Malla was woundod,

' There were three Nepali forts in Kerung, After four cr five days of
fighting, the Chinese troops captured all of them. The Chinese venture was
successful because the number of Nepali soldiers there was smell, The Hepalis
then withdrew to Raswia. The enemy too came on their hsels.

Hearing about the Chinese advanre, Bahadur Shah immediately sent a
large army commanded by Kaji Dawodar Pends on Ashadh 15, This reinforcement
proceeded from Kathmandu with all possible speed, The Nepali troops gradually
withdrew from Rasuwa because the Chincsec ware hotly pursuing them. At Syapruk,
- they mat Subedars Bhaskar and Jagbal. For their assistance, Prabal Rana,
Bharat Khawas and Rana Keshar Pande also reached there, Thus the Nepalis
gathered soms strength and chacked the Chinese advance for ten or twelve
days, But the enemy made a surprise attack and consequently they withdrew
te Dhunche where Damodar Pande was staying. Fighting took place between the
two sides on the Dhuncte hill, The Nepalis twice defeated the enemy. In the
third battls, however, soms Nepali soldiers inclwling Subedar Bhaskar Rana,
were kdillad, But the Chinese side sufersd two or three hundred casualties,
There were a few more encounters. But the Nepali troops laft Dhunche and
-camg to Dhaibung because the enemy was in pursuit and Dhunche was unsuitable
for fighting. There was ancther encounter at Kamsmaregadh as the Chinese wers
still in pursuit. Nearly LO or 50 Chinese soldiers were killed, while about
150 fell down the steep hills and died., The Nepalis scored 2 victory in this
battls. The Chiness troops had not so far met with such stiff resistance and
vere advaneing easily, After this, Tung-Thyang played 3 trick, He sent a
messaga to Kathmandu proposing a treaty. His aim was to find ocut to what
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sxtent the Nepalis had been weakensd and how much strength they still
possessed. Nepali-Bhardars went to Tung-Thyang with a reply to his letter.
He proposed that both sides should agree to a cease-fire and suggested that
because Dhunche was too small for them, they should be allowed to stay in
Dhaibung, where Nepali Bhardars should come for holding negotiations,

Realizing that their preparations for war with China wers inadequate
" and that the intrusion of the enemy would only harm the country, the Nepal
govarnment accepted Tung-Thyang's suggestion. Nepali troops accordingly
ileft Dhaibung to make room for the Chinese troops after a cease-fire notlce
was printed in big latters on red cloth and shown tc the Chinese at the toP
of the Dhunche hill and the Mepalis at Dhaibune. Fighting came to an end and
the Nepalis came across fhe river Betravati while the Chinesa troops remainé:
at Dhaibwng on the other sida,

Tung-Thysng had asked the MNepal government to send enveoys for peace
talks along with the Chinese and Tibetan Kajis captured by Nepali troops.
Kaji Ranjit Panda, Bhotu Pande, Nar Singh Taksari, Ram Das Panth, Balbhadra
Khawas and others rsached Dhaibung on Shrawan 31 along with them. But now
Tung-Thyang began tc talk differemtly. He wanted that the Chinese should
occupy Kathmandu just as the Nepali had once plundersd Digarcha. Hs had gol
back the Tibstan and Chirese Kajis,a~ well as Dhaibung, without a fight.
He stopped the Nepali Bhardars there and told them, "Dhaibung too is very
narrow for us. Let w proceed to Nuwakot and hold negotiations there. For
this the king himself or his uwncle should ecome, or the matter may be handlés
by Bhardars. Withdrow your troops, otherwise we shall advenca by means of
force.! Four days later, he sent Ranjit Pande and Balabhadra Khawas alone
to Kathmandu with a lstter to this effeset. :

Now the Nepalis uwnderstood the real motive of Tung-Thyang. Acceptancé
of his conditlons would have meant surrender. Bahadur Shah therefore ordares
his army to resist if this enemy attemptod to advance by means of force.

On Bhadra 8, about 10,000 Chinese troops crossed the Betravati and
advanced on three points. The Nepalisz had three forts this side of Betravatss
at Chokde, Dudhethumko snd Gerkhu. Kirtiman Singh Basnet was in command at
Gerkhu and Damodar Pande at Chokda. At all these three places, there was
heavy fighting between the Nepali and Chinesa troops, In the end, the Hapﬁl_:-‘
repulsed the Chinese at all the threo points, The Chinese took to their heesd
and reached the Betravati. Seeing no otier way of inciting his troops te
resist the Nepalis, the Chiness Ceneral stood on the bridge and himself be:-
to slay his retreating soldiers. The noses of two officers who had retreaws?
beyond the river were cut, They immediately leapt into the waters of the
river., But this action of the Chinese General had the contrary effect.
Ingtead of feeling encouraged, the Chinese troops began to retreat thrown
other routes. Many of them lost their lives when they fell down the hill: -~
into the river. Many were killed by ths bullets, arrows or sword thrust by ¥
Nepalis. In all, 1,000 or 1,200 Chiness soldisrs were killaed in this way.
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Abandoning all hopes of further advance, Tung-Thyang decided to conclude
a treaty and wrote a lstter to the goverrment of Nepal accordingly. As soon®
. as this letter reachsd Nepal, the government sent a letter deputing Damodar
Pande, who was in the battle-field, to go to China for the traaty negotiations,
The letter was as follows:= '

"The Chinese Emperor is not a small Emperor,
but a great one. By the grace of the goddess,
wa gould have completely driven them ocut this
time, but we did not think it proper to craate
permanent conflict with the Emperor, He too
intends to make peace with us. Tung-Thyang asked
us to send one of our four Kajis to meet the
Emperor of China, with letters .and presents,
Yasterday, our Kajis were going to Tanahu and
Lamjung to conclude treasties there also, Bubt
we reallze now. that we should send some Kajis
to the Emperor. The seniormost Kaji, Damodar
Pande, who has received Birta grants, should
therefore go, Delay will not serve the interests
of our country., Start from there. So far as
prders are corcerned, you are a Pande of our
palace, You know everything, so do all that
will benefit theé country and bring credit to
you, Understand this well, Send a reply imme-
diately after getting this letter, Delay will
harm us," Dated Thursday, Bhadra Sudi 13 at
Ka.ntipur. T

But Tung-Thyang was repeatedly demanding the restoration of property
which the Nepalis had looted during the capture of Digarcha, the swrrendsr
of Syamarpa lami, and the return of the treaty of 1BLS Vikrama. The Govern-
mant of Nepal, realizing the imporiance of maintaining good relations with -
China, sent Hari Vakil and Balabhadra Khawas with all these to Tung-Thyang
on their way to China,

Thus, according to this treaty, Syamarpa Lama had to bs surrendered,
But as he had already committed suicids, Tung-Thyang carrisd away only the
dead body and soms of his belongings, The Nepalis had to return soma of
the property looted in Digarcha. The treaty =igned with Tibet in 1845
Vilkrama was cancellsd, A Nepali delegation was to visit the Chinese Emperor
every five years. The Chinese withdrew their forces from the Nepali territory
occupied by them. The territory thus reverted to Nepal.
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A delegation consisting of Kaji Devadatta Thapa (Magar), Subba Pratimd
Rana and others laft Kattmandu for China along with lastters and presents
on Agwin 5, 1849 Vilrama. On Aswin 2l, Tung Thyang left for China along
with the Nepali envoys. R

This letter had been written some time before Aswin 5, 1849, But it
was not sent for some reason, It was sent only on Aswin 2L, after an
sccount of the departure of ths delegation for China and the retwrn of
Tung Thyang was added. .

Some foreign historians have claimed that after this war, Nepal becade
& part of the Chinese empire, But this letter eclesrly refutss this claim
and shows that Nepal had never recognized China's suzerainty. Nepal had
not expressed its desire to conclude a treaty with China, after being
defeated in any battls at the hands of the Chinese troops. On the contrars
the Chinese troops had suffered a crushing defeat at the hands of Nepall
troops in the last battle fought on the Betravati. Moreover, tha morale
of the Nepali “roops was very high during these days. The letter to Kaji
Damocdar Pande says that "the Nepali troops by the grace of the Goddsss,
could have completely driven the Chirmese ircops out, But we did not think
it proper to create permanant conflict with the Emperor, He too intends
t0 make peace with us," The Chinese troops had come very near the capite.l-
Continued conflict with China would therefore have lad to possibilities of
British pressure over Nepal. In such situation, it was very wise on the
pert of the Government of MNepal to conclude a treaty with China. Nc provi- ;
gion in the treaty suggests that Nepal accepted Chinals suzerainty or hares-
its cwn interests in any way.

The treaty provided for the visit of a Nepali delegation to China evels
five ysars, This toc bemefitted Nepal. Now that the Government of Nepal N/
established direct comtacts with the Chinese government, Sino-Nepal relatd
would not bs impaired in any way, Morsover, relations that had been interrf
for many years past wers re-established, This practice contirnued till 196
Vikrama. during the rule of Prime Minister Chardra Shamsher, Diplomatic
relations betwesen Nepal and China were again seversd when China wmderwent
a revolution in which the imperial rule came to an end and g republican
regime was set up., Relations between Nepal and China were resumed in 2013
Vilrema on the basis of the Panchasheela,
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